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5004 UPG Retrofit Instructions 

�A Remove turf around existing rotor to 
expose top.

�B Remove internal assembly.

�C Insert and thread Rain Bird® 5004 UPG
assembly into existing rotor casing. After
installation, remove the orange o-ring from
the top of the rotor.

�D Replace turf.

Instrucciones para actualizar al
sistema 5004 UPG

�A Quite el césped que crece alrededor del 
rotor existente para dejar expuesta la parte
superior.

�B Retire el cuerpo.

�C Inserte el conjunto Rain Bird 5004 UPG 
dentro de la carcasa del rotor existente,
y enrósquelo. Después de la instalación,
saque el aro en “O” color naranja ubicado 
en la parte superior del rotor.

�D Vuelva a colocar el césped en su lugar.

Instructions pour installation 
du 5004 UPG

�A Retirer le gazon autour du sommet de
l'arroseur.

�B Devisser l'écrou et retirer le mécanisme
intérieur.

�C Insérer et visser le mécanisme Rain Bird
5004 UPG dans le corps de l'arroseur. Après
l'installation, retirer le joint torique orange du
sommet de l'arroseur.

�D Remettre en place le gazon.
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Anleitung für das Umrüsten 
des 5004 UPG 

�A Entfernen Sie die Erde um das Rotorelement,
um den oberen Teil freizulegen.

�B Entfernen Sie das innere Bauteil.

�C Schrauben Sie das Bauteil Rain Bird® 5004
UPG in das alte Rotorgehäuse. Entfernen Sie
nach der Installation den orangefarbenen 
O-Ring von der Oberseite des Rotors.

�D Füllen Sie das Loch wieder mit Erde.

Instruções de reconversão  
5004 UPG 

�A Remover a relva ao redor do aspersor
existente para expor a sua parte superior.

�B Remover o mecanismo interno.

�C Inserir e alinhar o mecânismo UPG 5004 da
Rain Bird no interior da carcaça do aspersor
existente. Depois de instalar, remover o anel
laranja do topo do aspersor.

�D Recolocar a relva.

Istruzioni per retrofit 5004 UPG

�A Rimuovere il tappeto erboso circostante 
l’irrigatore esistente per liberarne la parte
superiore.

�B Rimuovere il meccanismo interno.

�C Inserire con un movimento circolare il gruppo
Rain Bird 5004 UPG nell'alloggiamento
dell'irrigatore esistente. Dopo l'installazione,
rimuovere l'o-ring arancione dalla parte
superiore dell'irrigatore.

�D Rimettere a posto la zolla erbosa.
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Hunter® PGP®

Red Nozzles

Boquillas rojas 
Hunter PGP

Tuyères rouges 
Hunter PGP

Hunter PGP 
Rote Düsen

Bicos encarnados 
Hunter PGP

Boccagli Hunter 
PGP rossi

Hunter PGP rode
mondstukken

Hunter PGP 

K›rm›z› Nozullar

Κ�κκινα Στ�	ια 
Hunter PGP

Hunter® PGP®

Gray Nozzles

Boquillas grises 
Hunter PGP

Tuyères grises 
Hunter PGP

Hunter PGP 
Graue Düsen

Bicos cinzentos 
Hunter PGP

Boccagli Hunter 
PGP grigi

Hunter PGP grijze
mondstukken

Hunter PGP 

Gri Nozullar

Γκρι Στ�	ια 
Hunter PGP

Use This 
Rain Curtain™ Nozzle

Emplee esta boquilla 
Rain Curtain

Utilisez cette tuyère 
Uniformité +

Verwenden Sie diese 
Rain Curtain™ Düse

Usar este bico Rain Curtain

Utilizzare questo 
boccaglio Rain Curtain

Gebruik dit Rain Curtain
mondstuk

Bu Ya¤mur Perdesi ( Rain

Curtain ) Nozulunu Kullan›n

Χρησι	οποι�στε αυτ� το
ακροφ�σιο για την 
Κουρτ�να Βροχ��

1-3 – 1.0 LA

4 4 1.5 / 1.5 LA

5 5 2.0 / 2.0 LA

6 6 2.5

7 7 3.0 / 3.0 LA

8 8 4.0

9 9 5.0

10 10 6.0

11-12 – 8.0

Tableau de références 
croisées pour tuyère

Cuadro de referencias 
de boquillas

Übersichtstabelle der Düsen

Diagrama de referência 
do bocal da mangueira

Tabella del boccaglio 
con riferimenti

Tabel voor kiezen mondstuk

Nozul Referans Tablosu

�ι�γρα		α Παραπο	π�� Ακροφυσ�ου

Nozzle Cross-Reference Chart5004 UPG retrofit instructies

�A Verwijder gras en aarde rond de bestaande
sproeier om bovenkant vrij te maken.

�B Verwijder het binnenwerk.

�C Plaats de Rain Bird 5004 UPG assembly in
het bestaande sproeierhuis.

�D Breng aarde en gras weer terug in het gat.

5004 UPG Donan›m Yenileme
Talimatlar›

�A Mevcut rotorun etraf›ndaki çimleri kald›r›p
üzerini aç›n.

�B ‹ç mekanizmay› ç›kar›n.

�C Rain Bird 5004 UPG mekanizmas›n› mevcut
rotor muhafazas› içine tak›p vidalay›n.
Takt›ktan sonra rotor üzerindeki turuncu
halkay› ç›kar›n.

�D Çimleri yerine koyun.

Οδηγ�ε� Ν#α� Εγκατ�σταση� 
του 5004 UPG

�A Απο�ακρ�νετε το γρασ�δι απ� τον �δη
υπ�ρχοντα εκτοξευτ�ρα �στε να ε�φανιστε� η
κορυφ� του.

�B Απο�ακρ�νετε το εσωτερικ� εξ�ρτη�α.

�C Εισ�γετε και περιστρ�Ψτε το εξ�ρτη�α Rain Bird
5004 UPG στην �δη υπ�ρχουσα θ�ση του
εκτοξευτ�ρα. Μετ� την εγκατ�σταση
απο�ακρ�νετε τον πορτοκαλ� κυκλικ� δακτ�λιο
απ� το επ�νω ��ρο" του εκτοξευτ�ρα.

�D Τοποθετ�στε ξαν� το γρασ�δι.
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